	Договор об оказании услуг №

г. Киев

“___”___________ 200__ г.

Общество с ограниченной ответственностью «XXX»  в лице ___________ _________________________________________________, действующей(его) на основании __________________________________, именуемое в дальнейшем Исполнитель, с одной стороны, и ______________________________________________________________________ паспорт серии ___________ №___________________________, выдан _____________________________________________________________________ именуемый в дальнейшем Заказчик с другой стороны, все вместе Стороны, заключили настоящий договор об оказании услуг (далее – договор) о нижеследующем:


	
	Dienstleistungsvertrag Nr.
Kyiw,

                           den ___. _____________, 200_.
Die Gesellschaft mit beschränkter Haftung „XXX“, vertreten durch 

_______________________________________ _______________________________________, ______________________________________ der/die aufgrund von _______________ _______________________________________ tätig ist und der/die im folgenden als Vollzieher genannt wird, einerseits, und _____________________________________________________________________________ ______________________________________ Paß Serie  ________ Nr. ___________, herausgegeben am _____________ ______________________________________, im folgenden „Kunde“ genannt,  andererseits, und insgesamt als “Vertragsseiten” genannt, haben diesen Dienstleistungsvertrag (weiterhin als „Vertrag“ genannt) wie folgt abgeschossen:

	1.  Предмет договора.

1.1. Заказчик выражает свое намерение приобрести недвижимость и подписать соответствующий договор купли-продажи. Исполнитель, по заданию Заказчика, обязуется предоставить услуги по подбору и приобретению объекта недвижимости, представляющего собой:___________________________________________________________ и расположенного по адресу: г. Киев, ул._________________________________________________________________________, 
соответствующего требованиям Заказчика, а Заказчик обязуется оплатить услуги Исполнителя в соответствии с условиями настоящего договора.

1.2.  Заказчик подтверждает, что указанный объект недвижимости может быть приобретен (а договор купли-продажи объекта недвижимости подписан) как лично Заказчиком, так и членами его семьи, родственниками Заказчика и его жены (мужа),  а также другими лицами (указать):

1._______________________________________________________________________________, проживающий(ая) по адресу: _________________________________________________________________________________,

 паспорт серии ________ № _____________________, выдан _____________________________________________________________________________________________________________________,

2. ________________________________________________________________________________, проживающий(ая) по адресу: ________________________________________________________________, паспорт серии ________№_____________________, выдан_____________________________________________________________________________________________________________________,

что не освобождает Заказчика от оплаты предоставленных Исполнителем услуг согласно условиям настоящего договора.

2. Обязанности Сторон.

2.1.   Заказчик обязуется:

· предоставить Исполнителю полную и достоверную информацию, необходимую для исполнения своих обязательств;

· письменно информировать Исполнителя об изменении своего адреса (места проживания), номеров телефонов, других средств связи;

· лично принимать участие в просмотрах, которые организовывает Исполнитель;

· не предоставлять информацию об объекте недвижимости третьим лицам, непосредственно не участвующим в сделке;

· своевременно и в полном  размере оплатить услуги Исполнителя в соответствии с условиями настоящего договора.

2.2. Исполнитель обязуется:

1. предоставить услуги по подбору объекта недвижимости:

· поиск объекта недвижимости по заданным параметрам, 

· проведение просмотра объекта  недвижимости;

2.   предоставить услуги по приобретению объекта недвижимости, которые заключаются в:

· осуществлении подготовки проекта предварительного договора;

· проверке прав Продавца на объект недвижимости, составляющий предмет сделки;

· предварительной проверке соответствия  законодательству Украины правоустанавливающих документов на объект недвижимости;

· проверке действительности документов, удостоверяющих  личность гражданина Украины, продавцов объекта недвижимости (Украина);

· оказании помощи в получении необходимых документов для заключения договора купли-продажи;

· предварительной проверке дееспособности сторон сделки (Киев);

· предварительной проверке отсутствия запретов на отчуждение, арестов  на объект недвижимости;

· проверке наличия прописанных (зарегистрированных) лиц по объекту недвижимости (подтверждается справкой Ф.№3);

· проверке задолженностей продавцов по  оплате за коммунальные услуги, телефон, потребленную электроэнергию (подтверждается соответствующими документами). 

3. Порядок расчетов.

3.1 Стоимость услуг, указанных в предмете договора, составляет:________________ (__________________________________________________________________________________)гривен, НДС 20% _________________(______________________________________________)гривен,  всего к оплате:______________(_____________________________________________________________)гривен.

3.2. Оплата услуг Исполнителя производится Заказчиком  в полном размере одновременно с  подписанием договора купли-продажи объекта недвижимости Заказчиком или лицами, указанными в п.1.2.  настоящего договора. 

3.3. Договор считается выполненным в полном объеме Исполнителем с момента подписания договора купли-продажи объекта недвижимости Заказчиком или лицами, указанными в п.1.2.  настоящего договора. 

3.4. Исполнитель имеет статус плательщика налога на прибыль на общих основаниях согласно Закона Украины «О налогообложении прибыли предприятий» от 28.12.1994 г. №334/94-ВР (в редакции Закона Украины от 22.05.1997 г. №283/97-ВР с внесенными изменениями и дополнениями) по полной ставке.
4. Форс-мажорные обстоятельства.
4.1 Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение условий настоящего договора, если такое невыполнение стало следствием действия обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор): военные действия, стихийные бедствия и прочие обстоятельства, непосредственно влияющие на возможность и целесообразность выполнения условий настоящего договора, предусмотреть и противодействовать которым разумными методами, не представлялось возможным.

4.2  В случае наступления событий, независящих от Сторон настоящего договора, которые делают его исполнение невозможным, Стороны предусматривают отсрочку его исполнения, которая оформляется в письменном виде. 

5.Ответственность сторон.

5.1.  В случае несвоевременного выполнения Заказчиком условий п.3.2. настоящего договора, Заказчик обязуется уплатить Исполнителю также неустойку (штраф) в размере стоимости услуг Исполнителя, указанной в п.3.1. настоящего договора. Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Украины.

6. Другие условия.

6.1 Настоящий договор вступает в силу с момента его подписания и действует до момента исполнения Сторонами своих обязательств.

6.2 Настоящий договор составлен на русском языке, в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу -  по одному для каждой из Сторон договора.

6.3. Все разногласия и споры, возникшие между Сторонами, разрешаются путем переговоров. В случае невозможности достичь согласия, спор передается на рассмотрение в суд согласно действующего законодательства Украины.
7. Дополнительные условия.

___________________________________________________________________________________________________________________________

8. Реквизиты, подписи сторон:

Заказчик:

_______________________________________

Паспорт серии______№___________________

Выдан _________________________________

_______________________________________

_______________________________________

_______________________________________

_______________________________________

                          (подпись)
Исполнитель:

ООО «XXX»

__________________

(подпись, печать)

	
	1. Gegenstand des Vertrages:
1.1. Der Kunde meldet seine Absicht an, Immobilien (d. h. unbewegliches Vermögen) zu kaufen und einen entsprechenden Kaufvertrag zu unterzeichnen.  Der Vollzieher verpflichtet sich, der Anordnung des Kunden gemäß, die Dienste bezüglich der Wahl und des Kaufes eines Immobiliengegenstandes zu leisten, insbesondere wie folgt: _________________________________________________________ befindlich unter der Adresse: ______________________________________________________________________, Straße, die Stadt von Kyiw [Kyiv], was den Anforderungen des Kunden entspricht, und der Kunde verpflichtet sich, den Dienstleistungsbetrag zugunsten des Vollziehers laut den Bedingungen dieses Vertrages zu bezahlen.

1.2. Der Kunde bestätigt, dass der obige Immobiliengegenstand von dem Kunden persönlich, von seinen Familienangehörigen, von den Verwandten des Kunden oder von seiner Gemahlin (ihrem Gemahl) ebenso wie von anderen Personen gekauft (und der entsprechende Kaufvertrag über den Immobiliengegenstand unterzeichnet) werden kann  (anzugeben):

1._____________________________________________________________________________ wohnhaft in: _________________________________________________________________________,

Paß Serie ________ Nr. _____________________, herausgegeben am ______________________________________________________________________________,

2. _____________________________________________________________________________, wohnhaft in: ________________________________________________________________, Paß Serie ________ № _____________________, herausgegeben am __________________________________,

was den Kunden von der Bezahlung des Dienstleistungsbetrages gemäß den Bedingungen dieses Vertrages, nicht entbindet.

2. Verpflichtungen der Vertragsparteien
2.1. Der Kunde verpflichtet sich:
· dem Vollzieher vollständige und glaubwürdige Angaben, die für die Erfüllung seiner Verpflichtungen nötig sind, zur Verfügung zu stellen;

· den Vollzieher bezüglich jeglicher Änderungen seiner Wohnanschrift, Kontakttelefonnummern oder weiterer Kontaktaufnahmemittel, schriftlich in Kenntnis zu setzen;

· an den Durchsichtsbesuchen, die vom Vollzieher veranstaltet werden, persönlich teilzunehmen;

· die Angaben über den Immobiliengegenstand an Dritte Personen, die sich an diesem Geschäft unmittelbar nicht beteiligen, nicht zu verraten;

· •
den Dienstleistungsbetrag zugunsten des Vollziehers gemäß den Bedingungen dieses Vertrages vollumfänglich und rechtzeitig zu bezahlen.
2.2. Der Vollzieher verpflichtet sich:

1.
die Dienste bezüglich der Wahl eines Immobiliengegenstandes zu leisten:

•
den Immobiliengegenstand laut den angegebenen Kennwerten zu suchen, 

•
den Durchsichtsbesuch des Immobiliengegenstandes durchzuführen;

2. die Dienste bezüglich der Anschaffung des Immobiliengegenstandes zu leisten, die voraussetzen wie folgt:

•
Vorbereitung des Entwurfes des Vorvertrages;

•
Prüfung der Rechte des Verkäufers auf den Immobiliengegenstand, der den Geschäftsgegenstand darstellt;

•
Vorprüfung der vorliegenden Unterlagen, die das Recht auf den Immobiliengegenstand begründen, auf deren Übereinstimmung  mit dem Gesetz der Ukraine;

•
Echtheitsprüfung der Ausweise, die die Person des Bürgers der Ukraine und die Person der Verkäufer des Immobiliengegenstandes (Ukraine) legitimieren;

•
Dienstleistung bezüglich des Empfanges der Dokumente, die für den Abschluss des Kaufvertrages nötig sind;

•
Vorprüfung der Geschäftsfähigkeit der Geschäftsparteien (Kyiw [Kiev]);

•
Vorprüfung des Nichtbestehens der Verbote auf Vermögensenteignung oder der Beschlagnahme des Immobiliengegenstandes;

•
Prüfung des Vorhandenseins der Personen, die an dem Immobiliengegenstand als wohnhaft angemeldet (registriert) sind (mit Bescheinigungsform Nr.3 zu bestätigen);

•
Prüfung des Vorhandenseins der Schulden des Verkäufers für die Bezahlung von kommunalen Leistungen, Ferngesprächdienstleistungen,  verbrauchter Elektroenergie (mit entsprechenden Unterlagen zu bestätigen).

3. Zahlungsordnung.

3.1 Der Wertbetrag für die Dienste, die als Vertragsgegenstand angegeben sind, beläuft sich auf: UAH: ________________(__________________________________________________________________________________), MWSt 20% _________________(______________________________________________), zur Zahlung vorzulegende Gesamtbetrag: UAH: ______________(_____________________________________________________________).

3.2. Der Kunde oder die Personen, die im Artikel 1.2 dieses Vertrages erwähnt sind, bezahlt/bezahlen die Dienstleistungen des Vollziehers im vollen Umfang gleichzeitig mit der Unterzeichnung des Verkaufsvertrages über den Immobiliengegenstand. 3.3. Dieser Vertrag gilt als erfüllt im vollen Umfang ab Datum der Unterzeichnung des Verkaufvertrages über den Immobiliengegenstand von dem Kunden oder von den Personen, die im Artikel 1.2 dieses Vertrages erwähnt sind.

3.4. Der Vollzieher besitzt die Rechtstellung des üblichen Steuerzahlers laut Gesetz der Ukraine „Über Gewinnbesteuerung von Unternehmen“ vom 28.12.1994 Nr.334/94-ВР (Wortlaut des Gesetzes der Ukraine vom 22.05.1997 Nr.283/97-ВР i.d.g.F.) bei vollem Steuersatz.

4. Umstände höherer Gewalt

4.1 Die Vertragsparteien werden von der Haftung für die volle oder teilweise Nichterfüllung der Bedingungen dieses Vertrages entbunden, wenn solche Nichterfüllung auf die Umstände höherer Gewalt (Force majeure) zurückzuführen ist, wie Kriegshandlungen, Unwetterkatastrophen und weitere Umstände, die die Möglichkeit und Zweckmäßigkeit der Erfüllung der Bedingungen dieses Vertrages unmittelbar beeinflussen und die mit vernunftgemäßen Mitteln nicht zu verhindern sind.

4.2 Bei dem Eintritt von den Umständen, die nicht von den Vertragsparteien zu vertreten sind und die diesen Vertrag unerfüllbar machen,  setzen die Vertragsparteien einen entsprechenden Aufschub der Erfüllung des Vertrages vor.

5. Verpflichtungen der Parteien.

5.1. Bei unzeitiger Erfüllung der Bedingungen Art. 3.2 dieses Vertrages von dem Kunden verpflichten er sich, dem Vollzieher eine Konventionalstrafe (Bußgeld) in Höhe vom Dienstleistungswert, der im Art. 3.1 angeführt ist, zu bezahlen.  Die Vertragsparteien haften laut Gesetz der Ukraine.

6. Weitere Bedingungen.

6.1 Dieser Vertrag kommt ab Datum dessen Unterzeichnung zustande und gilt bis zur Erfüllung von den Vertragsparteien ihrer entsprechenden Verpflichtungen.

6.2 Dieser Vertrag ist in der russischen Sprache in zweifacher Ausfertigung zusammengestellt, mit einer Vertragsabschrift je Vertragspartei. Beide Vertragsabschriften sind gleichrechtsgültig.

6.3. Alle Erklärungszwiespalten und Streite, die zwischen den Vertragsparteien vorkommen können, sind auf dem Verhandlungsweg zu erledigen. Falls ein Auskommen nicht zu erreichen ist, dann ist eine schiedsrichterliche Entscheidung gemäß dem gültigen Gesetz der Ukraine einzuholen.

7. Zusätzliche Bedingungen.

_________________________________________________________________________

_____________________________________

8. rechtsgültige Anschriften, weitere Angaben und Unterschriften der Vertragsparteien:

Der Kunde:

_____________________________________

Paß Serie ________ Nr. ____________________________, herausgegeben am _____________________________________

_____________________________________

_____________________________________

_____________________________________

(Unterschrift)

Der Vollzieher:

Gesellschaft mit beschränkter Haftung „XXX“

_________________

(Unterschrift, Siegel)




